
अन्धकार से प्रकाश की ओर, मेरा नेतृत्व करो, अच्छाई के समथर्कों! हम जागें, हम 
तेज से भर ेरहें, हम एक दूसर ेके हृदय को जानें!

संसृ्कत िवद्यापीठम, बड़ों द्वारा मनाया जान ेवाला उतृ्कष्ट िवश्विवद्यालय एवं युवाओ ं
द्वारा प्रशंसा, भगवान श्री वेंकटेश्वर, ितरुपित के आवास ितरुमाला िहल्स में िस्थत 
ह।ै
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"भारतीय िवरासत का संरक्षण" तथा "संसृ्कत ज्ञान का अध्यापन एव ंअध्ययन" 
हमेशा हमारा प्रमुख लक्ष्य होता ह!ै

kegÀueieerleced 

osMeer jeieë 

nefjleeueë 

HeuueefJe - Pallavi 

lecemees cee p³eesefleie&ce³e, peeie=³eece hegjesefnleeë, 
lespeefmJe veeJeOeerlecemleg, meb Jees ceveebefme peeveleeced ~ (HeuueefJe) 
From darkness to light, lead me, O proponents of goodness !  May we awaken, 
May we be filled with brilliance, May we be know each other’s hearts ! 

1. ÞeerHeefleefieefjHeomeefVeOeeefHeleb efle©Heeflemebmke=ÀleefJeÐeeHeerþced  ~ 
megHeefjCeleefJeéeefJeÐeeue³eë HetJezë F&[îeë vetlevew©le ~~  
Samskrita Vidya Peetham, the excellent University celebrated by the elders 
and extolled by the young, is located at the abode Tirmuala Hills of the Lord 
Sri Venkateswara, Tirupati. 
 

2. jeeqä^³epevepeveue#³eHetjkeÀë %eeveb mec³eieJes#eCeced ~ 
jlveOeeleceJ³eeke=Àeflep³eesefle<ev³ee³emeeefnleerleÊJeef®evlevewë ~~  
Fulfilling the aims of the nationalistic crowds, knowledge being well tended to, 
by matchless investments in gems of thoughts such as Nyaya, Jyotisha, Sahitya 
and so forth. 
 

3. íe$eceleerveeb Heje¼eokeÀë jeceevegpecegKeMeeðeyeesOevewë ~ 
HeÆeefYeMeeefðeleë ieesHeeueeefoë jepevles Keueg kegÀueÒeOeeveeë ~~ 
Supremely delighting the minds of students (Prahladacharya) though the 
Scriptural discourse of Ramanuja (Tatacharya) Shine forth our foremost men, 
Pattabhiramashastri, Gopala (Swamy), and so forth. 
 

4. yeeueieeskegÀueeled efJeÐeeJeeefjefOeÒeceeCeHe$eb efJelejefle ns~ 
mebmke=Àeflej#ee mebmke=ÀleefMe#ee Fl³emceekebÀ O³es³eb YeJeefle  ~~ 
The University bestows certificates starting from Balagokulam to 
Vidyavaridhi “Preservation of Indian Heritage” and “Teaching and Learning of 
Sanskrit Knowledge” be our prime focus always ! 
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कुछ छात्र बने कुलपित, संसृ्कत के महान ज्ञाता िशक्षक, सभी एक दूसर ेसे संसृ्कत में 
बात करते हैं!

योग, गिणत, संगीत, कम्प्यूटर एवं अनुसन्धान की अनेक िविधयों में तथा अनुवाद एवं 
खेल-कूद अनेक प्रकार से प्राचीन िवज्ञान में पिरलिक्षत हैं।

आत्मीयता एवं समानता दोनों की भावना के साथ, संदेश आगे बढ़ाया जाता ह ै   
"क्या हम एक साथ संजो सकते हैं"। न दे्वष ह,ै न बड़ी आसिक्त ह,ै अिपतु स्नेह से 
अच्छी तरह से व्यवहार कर सकते हैं, हम अच्छा बोल सकते हैं!

    
5. efMe<³eeë kesÀef®eled kegÀueHeefleHeLeieeë  efMe#eeMeeðeefJeMeejoeë ~ 

meJes& mebmke=ÀleYee<ee³eeb hejmhejb mecYee<evles ~~ 
Some Students became the Vice-Chancellors, the teachers great knower’s of 
Sanskrit, All of them Speak in Sanskrit to each other ! 
 

6. ³eesies ieefCeles me²erles ®e me²CekesÀ yengMeesOemeeOeves ~ 
DevegJeeos efkeÀue ¬eÀer[ej²s ÒeekeÌleveefJe%eeveoMe&ves ~~ 
In Yoga, Maths, Music, Computer and in many methods of research in 
Translation and in matters of sports and in many ways of Ancient Science. 
 

7. peveleemecelee cecelee men veew YegvekeÌleg Fefle Je®eveb HeL³eb nss ~ 
veeefHe Üs<eë veJeevegjeieë mebie®íOJeb mebJeoOJeced ~~ 
With both a sense of belonging and equality, the message carried forward is 
“may we cherish together”.  There is no hatred, nor great attachment, but with 
affection, may you travel well, may you speak well ! 
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